
 ‌معاصر‌فرهنگ

 معرفی‌کتاب:
این فرهنگ محصول بیشتر از ده سال کاا  

و پژوهش مستمر است. برای برآو دن نیااز 

های ایتالیایی عمومی و تخصصی  به فرهنگ

هاایای راو ر تارفاتاه اسات و  تلاش

-فا سی یا فاا سای-های ایتالیایی فرهنگ

اناه  ها منتشر شاهه ایتالیایی د  طول سال

 که، ضمن محفوظ بودن ا ج مؤلفان آنها،
 

متأسفانه به چنه دلیل عمهه پاساخایاوی 

 انه. نیاز فرهنیی و علمی موجود نبوده
 

هاای اسااسای ایان  از جامالاه اشا اال

تاوان تافات کاه  های دوزبانه می فرهنگ

شناسی،  هیچ هام با ارول و معیا های زبان

شناسی تهیه نشاهه   نیا ی و واژتان واژتان

ها، بسیا  محهود است و توجهی باه  مهخل

زبان  وز ایتالیایی و فا سی نایاسات  د  

ها نایااز پاژوهشایاران و  انتخاب مهخل

دانشجویان و کا بران احتمالای د  نا ار 

هاا یاا  ترفته نشهه است  د  مقابل مهخل

تنها به د ج یک برابر اکتفا شهه یا چنهیان 

برابر، بهون هیچ مرز  وشن ماعاناایای یاا 

کا بردی، ا ائه شهه است  بهون هارتاوناه 

هاای  های فرعی و عاباا ر مثال یا مهخل

المثل و ... هساتاناه کاه  ارطلاحی، ضرب

ویژه مفیه برای  برای یک فرهنگ دوزبانه به

 دانشجویان و مترجمان لازم است 
 

های کا بردی نها نه  تلفا  واژتاان  ن ته 

ا ائه نشهه است  و به  استی بیشتر آنها باه 

 ماننه.  سیاهه ناقصی از تعهادی واژه می

ماهخال،  03333د  این فرهنگ بیش از 

هرکهام تاه با چنه زیرمهخل، با مراجعه به 

منابع ایتالیایی، فا سی و انیلیسی و د  ن ر 

های زبان،  ترفتن نیازهای دانشجویان  شته

هاای کشاو   ادبیار و مترجمی دانشایااه

 آو ی شهه است. جمع

 باشه. این فرهنگ دو جلهی می
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سهولت هر چه بیشتر دسترسی به آن، باا 

 عایت ترتیب الفبایی د  متن آو ده شاهه 

 است.

قاعهه افاعاال باه راو ر  های بی رو ر-

ررف شهه با ا جاع به مصه  فعل مارباو  

ویاژه بارای  آو ده شهه است. این مو د باه

مترجمانی که با زبان ایتالیایای آشاناایای 

 هایی از نها نه اما د  متون توناتون با واژه
 

کننه بسایاا  قاابال  این زبان برخو د می 

 استفاده است.

های کا بردی  برای کمک به کا بران ن ته -

و دستو ی و شما  زیاادی اراطالاحاار 

تخصصی به ویژه د  حوزه ادبیار د ج شهه 

 است.

 

 ساختار‌مدخل:‌

علاوه بر آوانیا ی مقابل هر واژه و معنی آن 

د  کروشه حوزه موضوعی که معنی به آن 

اختصاص دا د، آو ده شهه است. هرجاا از 

افعال چنه بخشی و چنهمعنی اساتافااده 

شهه و معنی ابهام داشته،یک تا دو جمالاه 

 به رو ر مثال آو ده شهه است.

 

 

 

جلوی برخی مهخل ها حروف اخاتاصاا ی 

وجود دا د که د  ابتهای فرهنگ ماعاارار 

جهول اختصا ی آن آو ده شهه است. هرجا 

ن ته کا بردی وجود داشته با  نگ متفااور 

ذیل مهخل د  یک مستطیل آو ده شاهه 

 است.

 ساختار‌کتاب:
 
 

تاوان  های این فرهنگ مای از جمله ویژتی

 تفت:

از الفبای هر مهخل،  برای نشان دادن تلف   -

استفاده شهه اسات  IPAالمللی  آوانیا  بین

که برای سهولت د  استفاده، موا دی از آن 

 شود. میفرهنگ ت را   د  پایین رفحار 
 

استثناهای تصریفی د  اسم، رافات و  -

 غیره ضبط شهه است.

اسامی خاص تا یخی و اسااطایاری، و  -

اسامی جغرافیایی و غیره با  عایت ترتایاب 

الفبایی د  متن فرهنگ تناجااناهه شاهه 

 است.

های ایتالیایی و برابارهاای آن از  مهخل -

 زبان زنهه  وز ترفته شهه است.

عبا ار ارطلاحی لاتین، پساوناههاا و  -

ها،  ا بارای  ها و مخفف پیشونهها، سرواژه


